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CAP DE L’ESTAT

9154 REIAL DECRET LLEI 3/2002, de 10 de maig,
pel qual s’autoritza la incorporació i l’afectació
de romanents de crèdit per atendre el paga-
ment d’indemnitzacions derivades de l’aplica-
ció de la Llei 32/1999, de 8 d’octubre, de
solidaritat amb les víctimes del terrorisme.
(«BOE» 113, d’11-5-2002.)

La Llei 9/2000, de 22 de desembre, va concedir un
crèdit extraordinari per un import de 280.218.035 euros,
per a l’atenció de les despeses derivades de l’execució
de la Llei 32/1999, de 8 d’octubre, de solidaritat amb
les víctimes del terrorisme.

El crèdit extraordinari, de conformitat amb el que indi-
ca l’article 2.2 de la Llei 32/1999, es destinava al paga-
ment d’indemnitzacions per actes o fets causants que
haguessin tingut lloc entre l’1 de gener de 1968 i l’en-
trada en vigor de la mateixa Llei.

El romanent del crèdit extraordinari al tancament de
l’any 2000 va ser objecte d’incorporació al pressupost
de l’any 2001, per acabar d’abonar les indemnitzacions
que en finalitzar l’any 2000 haguessin quedat pendents.

Després de la publicació de la Llei 32/1999, les lleis
14/2000 i 24/2001, de mesures fiscals, administratives
i de l’ordre social per als anys 2001 i 2002, van fer
extensibles les indemnitzacions als fets esdevinguts
fins al 31 de desembre de 2001 i el 31 de desembre
de 2002.

Atès que el 31 de desembre de 2001 hi ha romanent
del crèdit extraordinari, esmentat anteriorment, i que les
obligacions a què donava cobertura pràcticament han
estat ateses en la seva totalitat, és procedent afectar
els romanents esmentats al compliment de les obliga-
cions sorgides posteriorment, fet que requereix, a més,
autoritzar-ne la incorporació al pressupost vigent, per
a la qual cosa és necessari la corresponent norma amb
rang de Llei.

En virtut d’això, en ús de l’autorització que conté l’ar-
ticle 86 de la Constitució, a proposta del vicepresident
primer del Govern i ministre de l’Interior i del ministre
d’Hisenda i amb la deliberació prèvia del Consell de
Ministres a la reunió del dia 10 de maig de 2002,

D I S P O S O :

Article 1. Afectació de romanents de crèdit.

Els romanents de crèdit existents a 31 de desembre
de 2001 procedents del crèdit extraordinari concedit
per la Llei 9/2000, de 22 de desembre, es poden des-
tinar a finançar les indemnitzacions derivades de l’apli-
cació de la Llei 32/1999, de 8 d’octubre, per fets o
actes causants que hagin tingut lloc fins al 31 de desem-
bre de 2002.

Article 2. Incorporació de romanents de crèdit.

Als efectes que indica l’article anterior, el ministre
d’Hisenda pot autoritzar la incorporació dels romanents
indicats al vigent pressupost de la Secció 16, «Ministeri
de l’Interior».

Disposició final única. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret llei entra en vigor el mateix dia
de la seva publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 10 de maig de 2002.

JUAN CARLOS R.

El president del Govern,
JOSÉ MARÍA AZNAR LÓPEZ

9155 REIAL DECRET LLEI 4/2002, de 10 de maig,
pel qual s’aproven mesures complementàries
a les que estableix el Reial decret llei 2/2002,
de 5 d’abril, pel qual s’adopten mesures
urgents per reparar els danys causats per les
pluges torrencials esdevingudes el 31 de març
de 2002 a Santa Cruz de Tenerife i a San
Cristóbal de la Laguna (illa de Tenerife).
(«BOE» 113, d’11-5-2002.)

El Reial decret llei 2/2002, de 5 d’abril, pel qual s’a-
dopten mesures urgents per reparar els danys causats
per les pluges torrencials esdevingudes el 31 de març
de 2002 a Santa Cruz de Tenerife i a San Cristóbal
de la Laguna (illa de Tenerife), va aprovar diversos ajuts
per atendre les greus conseqüències d’aquest fenomen
meteorològic advers.

Atesa la gravetat dels fets, el Reial decret llei 2/2002
va abordar, amb caràcter d’urgent, un catàleg de mesu-
res centrades en la concessió d’ajuts personals i per
danys en habitatges, estris i vehicles als quals es va
donar prioritat absoluta, a fi de donar resposta immediata
a la situació dels ciutadans afectats, sense esperar la
valoració dels danys produïts en les infraestructures
locals que, ja que és impossible quantificar-los en un
lapse de temps tan breu com el que hi va haver entre
les pluges torrencials i l’aprovació del Reial decret-llei
2/2002, van quedar ajornades a una norma posterior
d’ajuts.

Finalitzada la valoració, s’ha d’abordar l’aprovació d’u-
na norma complementària del Reial decret llei 2/2002,
que afecta una part molt important de les infraestruc-
tures danyades, com és la local, i que permet completar
el marc d’ajuts que el Govern de la nació, en exercici
efectiu del principi constitucional de solidaritat, posa en
marxa per contribuir al restabliment de la normalitat a
la zona sinistrada.

En virtut d’això, en ús de l’autorització que conté l’ar-
ticle 86 de la Constitució, a proposta del vicepresident
primer del Govern i ministre de l’Interior, i dels ministres
d’Hisenda i d’Administracions Públiques, d’acord amb
el Consell d’Estat i amb la deliberació prèvia del Consell
de Ministres a la reunió del dia 10 de maig de 2002,

D I S P O S O :

Article 1. Danys en infraestructures locals.

Als projectes que executin les entitats locals, amb
motiu de les pluges torrencials del 31 de març, als termes
municipals de Santa Cruz de Tenerife i San Cristóbal
de la Laguna, relatius a les obres de reparació o restitució
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d’infraestructures, equipaments o insta�acions i serveis
que preveu l’article 26 de la Llei 7/1985, de 2 d’abril,
reguladora de les bases del règim local, i a la xarxa viària
de titularitat del Cabildo Insular de Tenerife, se’ls aplica
el tràmit d’urgència, i l’Estat els pot concedir una sub-
venció de fins al 50 per 100 del seu cost.

Article 2. Cooperació amb les administracions locals.

Es faculta el titular del Ministeri d’Administracions
Públiques per proposar el pagament de les subvencions
a les quals es refereix l’article anterior, amb càrrec al
crèdit que a aquests efectes s’habilita, amb el caràcter
d’incorporable, en els pressuposts del Departament
esmentat.

De la mateixa manera es faculta el titular del Ministeri
d’Administracions Públiques per establir el procediment
per a la concessió d’aquestes subvencions, el seu segui-
ment i control, en el marc de la cooperació de l’Estat
a les inversions de les entitats locals.

Article 3. Crèdit extraordinari.

1. Es concedeix un crèdit extraordinari, dotat amb
18.000.000 d’euros en el vigent pressupost de despeses
de l’Estat, secció 22 «Ministeri d’Administracions Públi-
ques», servei 03 «Secretaria d’Estat d’Organització Terri-
torial de l’Estat», programa 912B «Cooperació Local de
l’Estat», capítol 7 «Transferències de Capital», concepte
764 «Per a la reparació de danys en infraestructures
de caràcter local, segons el Reial decret llei
4/2002».

2. El crèdit extraordinari al qual es refereix l’apartat
anterior es finança amb deute públic, d’acord amb el
que estableix l’article 101 del text refós de la Llei general
pressupostària, aprovat pel Reial decret legislatiu
1091/1988, de 23 de setembre.

3. Els romanents de crèdit que presenti el crèdit
en finalitzar l’exercici 2002 s’incorporen al pressupost
de l’exercici següent.

Disposició addicional única. Competències.

Aquest Reial decret llei es dicta a l’empara de la com-
petència atribuïda a l’Estat per l’article 149.1.1a de la
Constitució, sense perjudici de les competències que
corresponguin a la Comunitat Autònoma de les Canàries
a l’empara del seu Estatut d’autonomia.

Disposició final primera. Facultats de desplegament.

Els titulars dels departaments ministerials, en l’àmbit
de les seves competències, han de dictar les disposicions
necessàries i establir els terminis per a l’execució del
que estableix aquest Reial decret llei.

Disposició final segona. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret llei entra en vigor el mateix dia
de la seva publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 10 de maig de 2002.

JUAN CARLOS R.

El president del Govern,
JOSÉ MARÍA AZNAR LÓPEZ

MINISTERI
D’AFERS EXTERIORS

9156 ESMENES a l’annex del Protocol de 1978 rela-
tiu al Conveni internacional per prevenir la
contaminació pels vaixells, 1973 (publicat en
el «Butlletí Oficial de l’Estat» de 17 i 18 d’oc-
tubre de 1984), (Esmenes a l’apèndix de l’an-
nex III del MARPOL 73/78) aprovades el 13
de març de 2000 mitjançant la Resolució
MEPC.84(44). («BOE» 113, d’11-5-2002.)

RESOLUCIÓ MEPC.84(44)
(Aprovada el 13 de març de 2000)

Esmenes a l’annex del Protocol de 1978 relatiu al
Conveni internacional per prevenir la contaminació pels
vaixells, 1973 (Esmenes a l’apèndix de l’annex III

del MARPOL 73/78)

El Comitè de Protecció del Medi Marí;

Recordant l’article 38.a) del Conveni constitutiu de
l’Organització Marítima Internacional, article que tracta
de les funcions que confereixen al Comitè els convenis
internacionals relatius a la prevenció i la contenció de
la contaminació del mar;

Prenent nota de l’article 16 del Conveni internacional
per prevenir la contaminació pels vaixells, 1973 (d’ara
endavant denominat «Conveni de 1973»), i de l’article
VI del Protocol de 1978 relatiu al Conveni Internacional
per prevenir la contaminació pels vaixells, 1973 (d’ara
endavant denominat «Protocol de 1978»), en què, con-
juntament, s’especifica el procediment d’esmena del Pro-
tocol de 1978 i es confereix a l’òrgan competent de
l’Organització la funció d’examinar i aprovar les esmenes
al Conveni de 1973, modificat pel Protocol de 1978
(MARPOL 73/78);

Havent examinat la proposta d’esmena a l’apèndix
de l’annex III del MARPOL 73/78,

1. Aprova, de conformitat amb el que disposa l’ar-
ticle 16.2).d) del Conveni de 1973, l’esmena a l’apèndix
de l’annex III del MARPOL 73/78, el text del qual figura
a l’annex d’aquesta resolució;

2. Decideix, de conformitat amb el que disposa l’ar-
ticle 16.2).f).iii) del Conveni de 1973, que l’esmena es
considera acceptada l’1 de juliol de 2001, llevat que,
abans d’aquesta data, almenys un terç de les parts, o
les parts les flotes mercants combinades de les quals
representin com a mínim el 50 per 100 del tonatge
brut de la flota mercant mundial, notifiquin a l’Organit-
zació que rebutgen l’esmena;

3. Convida les parts a prendre nota que, de con-
formitat amb el que disposa l’article 16.2).g).ii) del Con-
veni de 1973, l’esmena entra en vigor l’1 de gener de
2002 si s’accepta d’acord amb el que disposa el parà-
graf 2 supra;

4. Demana al secretari general que, de conformitat
amb l’article 16.2).e) del Conveni de 1973, remeti còpies
certificades d’aquesta resolució i del text de l’esmena
que figura a l’annex a totes les parts en el MARPOL
73/78, i

5. A més, demana al secretari general que remeti
còpies d’aquesta resolució i del seu annex als membres
de l’organització que no siguin part en el MARPOL
73/78.


